
Handleiding Rhino-Bollard
Doe de klep open en gebruik een sleutel.

Als het slot is ingedrukt staat de Rhino-Bollard vergrendeld.

1.Steek de sleutel in het slot en draai deze 180 graden
naar rechts, haal de sleutel eruit. Het slot komt omhoog
en de Rhino-Bollard is ontgrendeld.

2.Draai met de beugel de paal 45 graden naar links en lift
de paal helemaal omhoog. Draai de paal 90 graden terug
en de Rhino-Bollard is actief. 

3.Door het slot in te drukken is de paal vergrendeld.

1.Steek de sleutel in het slot en draai deze 180 graden
naar rechts, haal de sleutel eruit. Het slot komt omhoog
de Rhino-Bollard is ontgrendeld.

2.Draai met de beugel de paal 45 graden naar links en
laat deze langzaam zakken. Draai de paal 90 graden
terug en de Rhino-Bollard is vergrendeld in de schacht.

Wij wensen u jarenlang grensveiligheid met een glimlach.
Vragen? onderhoud@Rhinosystems.nl

OMHOOG

OMLAAG

3.Door het slot in te drukken is de paal vergrendeld en
kunt de klep van de schacht sluiten.



Open the lid and use a key.

When the lock is pressed in, the Rhino-Bollard is locked.

1. Insert the key into the lock and turn it 180 degrees
clockwise, then remove the key. The lock will pop up, and
the Rhino-Bollard will be unlocked.

2. Turn the bollard 45 degrees to the left using the bracket
and lift it all the way up. Turn the bollard back 90 degrees
to activate the Rhino-Bollard. 

3.By pressing the lock the post is locked.

1. Insert the key into the lock and turn it 180 degrees
clockwise, then remove the key. The lock will pop up,
unlocking the Rhino-Bollard.

2. Turn the bollard 45 degrees to the left using the
bracket and slowly lower it. Turn the bollard 90 degrees
back, and the Rhino-Bollard will be locked into the shaft.

UPWARDS

DOWN

3.By pressing the lock, the post is locked and you can
close the shaft flap.

Rhino-Bollard Manual

We wish you years of border security with a smile. Questions?
onderhoud@Rhinosystems.nl



Öffnen Sie den Deckel und benutzen Sie einen Schlüssel.

Wenn das Schloss eingedrückt wird, ist der Rhino-Bollard verriegelt.

1.Stecken Sie den Schlüssel in das Schloss und drehen
Sie ihn um 180 Grad im Uhrzeigersinn. Ziehen Sie den
Schlüssel anschließend heraus. Das Schloss springt auf,
und der Rhino-Bollard ist entriegelt.
2.Drehen Sie den Poller mithilfe der Halterung um 45
Grad nach links und heben Sie ihn vollständig an. Drehen
Sie den Poller anschließend um 90 Grad zurück, um den
Rhino-Bollard zu aktivieren. 
3. Drücken des Schlosses wird der Pfosten verriegelt.

1.Stecken Sie den Schlüssel in das Schloss und drehen
Sie ihn um 180 Grad im Uhrzeigersinn. Ziehen Sie den
Schlüssel anschließend heraus. Das Schloss springt auf
und entriegelt den Rhino-Bollard.
2.Drehen Sie den Poller mithilfe der Halterung um 45
Grad nach links und senken Sie ihn langsam ab. Drehen
Sie den Poller anschließend um 90 Grad zurück, um ihn
im Schaft zu verriegeln.

AUFWÄRTS

RUNTER

3.Durch Drücken des Schlosses wird der Pfosten
verriegelt und die Schaftklappe kann geschlossen werden.

Rhino-Pollern-Handbuch

Wir wünschen Ihnen viele Jahre Grenzsicherheit mit einem
Lächeln. Fragen? onderhoud@Rhinosystems.nl



Ouvrez le couvercle et utilisez une clé.

Lorsque le verrou est enfoncé, la borne Rhino-Bollard est verrouillée.

1.Insérez la clé dans la serrure et tournez-la de 180
degrés dans le sens horaire, puis retirez-la. Le verrou se
soulèvera et la borne Rhino sera déverrouillée.

2.Tournez la borne de 45 degrés vers la gauche à l'aide
du support et soulevez-la complètement. Tournez ensuite
la borne de 90 degrés vers l'arrière pour activer le Rhino-
Bollard. 
3.En appuyant sur le verrou, le poteau est verrouillé.

1.Insérez la clé dans la serrure et tournez-la de 180
degrés dans le sens horaire, puis retirez la clé. Le verrou
se soulèvera, déverrouillant ainsi la borne Rhino-Bollard.

2. Tournez la borne de 45 degrés vers la gauche à l'aide
du support et abaissez-la lentement. Tournez-la ensuite
de 90 degrés vers l'arrière ; la borne Rhino-Bollard sera
alors verrouillée dans l'axe.

VERS LE HAUT

VERS LE BAS

3. En appuyant sur le verrou, le poteau est verrouillé et
vous pouvez fermer le volet de l'arbre.

Manuel d'utilisation du Rhino-Bollard

Nous vous souhaitons de nombreuses années de sécurité
frontalière dans la bonne humeur. Des questions ?
onderhoud@Rhinosystems.nl



Manual de bolardos Rhino
Abra la válvula y utilice una llave.

Cuando se presiona el seguro, el bolardo Rhino queda bloqueado.

1. Introduzca la llave en la cerradura y gírela 180 grados
en el sentido de las agujas del reloj; a continuación,
retírela. La cerradura se abrirá y el bolardo Rhino
quedará desbloqueado.

2. Gire el bolardo 45 grados a la izquierda usando el
soporte y levántelo completamente. Gire el bolardo 90
grados en su lugar para activar el Rhino-Bollard. 

3. Al presionar el candado, el puesto queda bloqueado.

1. Inserte la llave en la cerradura y gírela 180 grados en
el sentido de las agujas del reloj; luego, retírela. La
cerradura se abrirá, desbloqueando el bolardo Rhino.

2. Gire el bolardo 45 grados a la izquierda usando el
soporte y bájelo lentamente. Gire el bolardo 90 grados
hacia atrás y el Rhino-Bollard quedará bloqueado en el eje.

Les deseamos muchos años de seguridad fronteriza con una
sonrisa. ¿Preguntas? onderhoud@Rhinosystems.nl

HACIA ARRIBA

ABAJO

3. Al presionar el seguro, el poste queda bloqueado y
puede cerrar la tapa del eje.



Rhino-Bollard-manual
Öppna ventilen och använd en nyckel.

När låset trycks in är Rhino-Pollarden låst.

1. Sätt i nyckeln i låset och vrid den 180 grader medurs,
ta sedan ut nyckeln. Låset kommer att fällas upp och
Rhino-pollaren låses upp.

2. Vrid pollaren 45 grader åt vänster med hjälp av fästet
och lyft den hela vägen upp. Vrid pollaren bakåt 90 grader
för att aktivera Rhino-pollaren. 

3. Genom att trycka på låset låses stolpen.

1. Sätt i nyckeln i låset och vrid den 180 grader medurs,
ta sedan ut nyckeln. Låset kommer att skjutas upp och
låsa upp Rhino-pollaren.

2. Vrid pollaren 45 grader åt vänster med hjälp av fästet
och sänk den långsamt. Vrid pollaren 90 grader bakåt, så
låses Rhino-pollaren i schaktet.

Vi önskar er många år av gränssäkerhet med ett leende. Frågor?
onderhoud@Rhinosystems.nl

UPPÅT

NER

3. Genom att trycka på låset låses stolpen och du kan
stänga schaktluckan.


